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Chères lectrices, chers lecteurs,

Nous avons déménagé. Vous 
nous trouvez désormais  Pfingst- 
weidstrasse 10 à Zurich,  entre 
Schiffbau et Hardbrücke, à 
l’ombre de la Prime Tower.

Actuellement, nous travail-
lons dans des locaux encore 
en chantier et tout ne foncti-
onne pas de manière optima-
le. Mais petit à petit, le Kultur-
park, où se situent nos bureaux, 
prend forme.

Résultat intermédiaire
Les nouvelles normes Zewo 
sont également en bonne 
voie. La consultation est ter-
minée et nous sommes en 
train d’évaluer les réponses 
et d’ajuster les normes là où 
cela apparaît nécessaire.

Nous avons reçu plus de 80 
réponses. Vous trouverez un 
aperçu et une première évalua-
tion pages 6 et7.

Sur les traces des mythes
Vous aurez plus d’informa-

tions à ce sujet lors du con-
grès Zewo du 8 septembre.

Nous nous penchons sur 
le bien-fondé des mythes et 
nous posons la question de 
savoir quels mythes entou-
rent les œuvres de bienfaisan-
ce et comment les appréhen-
der sciemment. Consultez le 
programme page 5 et inscri-
vez-vous dès aujourd’hui. Par-
ticipez également à l’enquê-
te menée en ligne au préalab-
le. Elle a pour thème la confi-
ance accordée aux œuvres de 
bienfaisance ainsi que leurs 
perception. Si vous participez 
à l’enquête avant fin août, nous 
vous accordons une remise de 
15 francs sur votre entrée au 
congrès Zewo pour vous re-
mercier.

Bienvenue  !
Une traduction de l’allemand 
vers le français est assurée. 
Les interventions sont tradui-
tes simultanément et l’enquê-

te est disponible en deux lan-
gues. Maintenant, www.zewo.
ch comporte également une 
version française avec recher-
che rapide en ligne. Consultez 
notre site depuis votre mobile, 
tablette ou ordinateur.

Je me réjouis de vous ret-
rouver au congrès Zewo 2015. 
Mais avant, je vous souhaite 
un bel été.

Cordialement,

Martina Ziegerer, Geschäftsleiterin Stiftung Zewo

ZEWO
Pfi ngstweidstrasse 10
8005 Zürich
T +41 (0)44 366 99 55
www.zewo.ch
info@zewo.ch

ZEWO
Pfi ngstweidstrasse 10
8005 Zürich
T +41 (0)44 366 99 55
www.zewo.ch
info@zewo.ch

Neue Adresse
Ab 25. Juni 2015

Neue Adresse
Ab 25. Juni 2015

Nouvelle Adresse
À partir du 25 juin 2015

Nouvelle Adresse
À partir du 25 juin 2015



4 ZEWOFORUM 2 | 2015

Congrés Zewo 2015 
le 8 septembre à Zurich

Inscriptionen lignewww.zewo.ch/inscription

Du bien-fondé des 

   Mythes

https://www.zewo.ch/inscription
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  9.00 OUVERTURE DU PORTE
 9.15 ACCUEIL
 Trix Heberlein, présidente de la Fondation Zewo

 9.30 IMAGE DE MARQUE – POUVOIR – MYTHE  
 Peter Glassen, spécialiste des médias et conseiller en 

image de marque
 Le lien puissant entre l’image de marque et le mythe. 

Définitions, expressions, fonctions des mythes. Les mythes 
créés et expérimentés dans le domaine des organisations à 
but non lucratif. Dangers et opportunités du marketing du 
mythe. 

10.10 SUR LES TRACES DES MYTHES QUOTIDIENS DES 
ORGANISATIONS À BUT NON LUCRATIF  

 Martina Ziegerer, directrice de la Fondation Zewo  
 Une étude récente montre à quel point le public fait 

confiance aux organisations d’utilité publique à but non 
lucratif et comment les organisations d’entraide sont 
perçues.  

10.30 PAUSE

10.50 GROUPES D’APPROFONDISSEMENT 
 1 | Les souhaits des donateurs et les promesses des 

œuvres de bienfaisance   
Odilo Noti, responsable Communication et marketing, 
Caritas Suisse 
Gestion des émotions et des faits: répondre aux souhaits 
des donateurs et tenir ses promesses. Tels sont les défis de 
l’aide humanitaire, de l’intervention en cas de catastrophes 
et de la collaboration au développement.

 2 | Lorsque l’image de soi diverge de la perception des 
autres   
Norbert Schmuck, responsable du département Rela-
tions publiques/collecte de fonds. Union centrale suisse 
pour le bien des aveugles 
Pour que l’image que l’organisation a d’elle-même corres-
ponde à sa perception extérieure: comment une œuvre de 
bienfaisance peut-elle agir contre les idées et attentes 
irréalistes et vaincre les préjugés?

 3 | Recourir aux mythes et légendes dans des  
campagnes thématiques 
Christian Engeli, responsable de campagne, Greenpeace 
Suisse 
Comment les organisations à but non lucratif peuvent-elles 
recourir aux mythes et légendes pour leurs cam pagnes? 

 4 | Communication scientifique: l’art de transmettre des 
connaissances de manière explicite sur des sujets 
complexes 
Adrian Heuss, advocacy ag | communication and consul-
ting  
Qu’il s’agisse de santé, d’environnement ou de formation, 
de nombreuses œuvres à but non lucratif doivent susciter 
l’intérêt du public pour des données et résultats scienti-
fiques arides. Conseils et astuces.

 5 | Bien aborder les sujets délicats et transmettre les 
réalités 
Catherine von Graffenried, spécialiste en storytelling, 
fast4meter   
Pourquoi les réalités ne sont-elles souvent pas perçues? 
Comment une œuvre de bienfaisance peut-elle raconter 
des histoires de manière à écarter les idées fausses et 
transmettre les réalités?

11.50 LE MONDE DES MÉDIAS ET DE LA COMMUNICA-
TION EN PLEINE MUTATION

 Prof. Dr. Mark Eisenegger, directeur de l’institut de 
recherche sur le domaine public et la société, Univer-
sité de Zurich 
Quel rôle jouent les médias, les relations publiques et la 
publicité dans la création,  
la diffusion et la destruction des mythes  ?  
À quoi ressemblent les acteurs du futur?

12.30 LUNCH-BUFFET

13.30 LES MYTHES DANS LA PUBLICITÉ ET  
LA COMMUNICATION

 Alexander Jaggy, Executive Creative Director, Jung von 
Matt/Limmat 
Les clés de la réussite d’une campagne pour une œuvre 
de bienfaisance. Les stratégies de communication qui 
fonctionnent et celles qui fonctionnent moins. Bien 
utiliser les mythes.

14.10 NPO SECTOR NARRATIVES *
 Vicky Browning, Director,  

CharityComms UK 
Quelles idées et attentes le secteur des organisations à 
but non lucratif devrait-il lui-même créer? Comment 
construire une bonne histoire? Quelles sont les conditions 
nécessaires à une perception fidèle de l’ensemble du 
secteur? *  Intervention en anglais avec traduction simultanée en allemand

14.50 PAUSE

15.10 LA LÉGITIMATION PAR LES MYTHES  
ORGANISATIONNELS  

 Raimund Hasse, Université de Lucerne, professeur de 
sociologie, responsable du séminaire de sociologie 
Comment les attentes partagées à l’égard des organisa-
tions d’utilité publique créent-elles des mythes et quel est 
l’impact de ces mythes? 

15.50 LES NOUVELLES NORMES ZEWO: UN OUTIL QUI 
RENFORCE LA CONFIANCE

 Martina Ziegerer, directrice de la Fondation Zewo 
Comment les nouvelles normes renforcent-elles la 
confiance dans le secteur? Résultats de la consultation et 
prochaines étapes.

16.10 CLÔTURE DU CONGRÈS

Programme

INFORMATION E T INSCRIP TION
Date et Lieu
Mardi 8 septembre 2015 à la Volkshaus de Zurich

Animation
Roland Jeanneret 

Langue de congrès
Allemand, traduction simultanée en français
Une intervention en anglais avec traduction simultanée 
en allemand 

Tarif
CHF 280.– pour les organisations titulaires du label de 
qualité Zewo
CHF 420.– pour tous les autres participants

Information  
En ligne � www.zewo.ch/congres-zewo oder  
Telefon 044 366 99 55 et � info@zewo.ch

Inscription jusqu’ au 31 août 2015  
� www.zewo.ch/inscription

https://www.zewo.ch/congres-zewo
mailto:info%40zewo.ch?subject=
http://www.zewo.ch/anmeldung
https://www.zewo.ch/inscription
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Consultation sur 
les nouvelles normes
Premiers résultats

Les nouvelles normes recueillent une large adhésion. La structure simplifiée est saluée 
aussi bien par les œuvres de bienfaisance que par les autres groupes concernés.Toute-
fois, certains points ont fait l’objet de propositions d’amélioration et de remarques 
critiques qui doivent encore être analysées de plus près.

Nous avons invité toutes les organisa-
tions titulaires du label de qualité Ze-
wo ainsi que les principaux groupes con-
cernés à la consultation sur les nouvelles 
normes Zewo. Jusqu’au bouclage, nous 
avons reçu plus de 80 réponses, dont 73 
émanent d’œuvres de bienfaisance titu-
laires du label de qualité Zewo. Huit feed-
backs provenaient d’autres groupes con-
cernés. Nous remercions tous ceux qui 
ont pris le temps d’examiner les 21 nou-
velles normes Zewo et de répondre à nos 
questions.

Bon accueil
86% des personnes interrogées ont répon-
du qu’elles pensaient que les nouvelles 
normes couvraient les principaux risques 
de mise en péril de la confiance des dona-
trices et donateurs dans l’activité d’utilité 
publique. Nous avons tenu compte de cer-
taines remarques portant sur des aspects 
à compléter ou à préciser. D’autres partici-
pants ont proposé de simplifier ou de re-
grouper des normes. L’association Swiss 
NPO Code a confirmé que les nouvelles 
normes Zewo contenaient les aspects es-
sentiels de Swiss NPO Code et que leurs 
souhaits avaient été largement pris en 
considération.Les réponses aux questions 
concernant les différentes normes se ré-
vèlent majoritairement positives. Par con-
tre, selon les normes, le niveau d’approba-
tion diffère (cf. tableau page 7).

Défi: l’efficacité
La norme qui a été la plus commentée est 

celle sur l’efficacité. L’importance du su-
jet a été reconnue mais la publication des 
réponses aux cinq questions dans le rap-
port de performance et la possibilité de 
vérification des réponses par la Zewo ont 
été remises en question. Certaines orga-
nisations craignent une augmentation des 
charges administratives. D’autres doutent 
qu’il soit possible d’émettre des déclara-
tions sur l’efficacité dans leur domaine.

Controverse: les rémunérations
Comme prévu, nous avons enregistré des 
réactions controversées concernant la 
norme sur les rémunérations. Certaines 
organisations aimeraient conserver la règ-
le des 100 heures, tandis que d’autres 
trouvent que la professionnalisation et le 
bénévolat ne sont pas compatibles. L’at-
tention a été attirée sur la nécessité d’as-
surer aux employés des rémunérations ad-
aptées au marché et sur l’hétérogénéité 
des œuvres de bienfaisance. Certaines 
réponses ont suggéré des précisions de la 
définition et du calcul des rémunérations.

Clarté: les réserves
Dans les commentaires concernant la nor-
me sur les réserves, plusieurs organisa-
tions ont fait référence à la fourchette 
de 3 à 18 mois. Certaines la trouvent trop 
élevée, d’autres trop restrictive. Certains 
commentaires montrent aussi clairement 
que la norme a été mal interprétée. Ainsi, 
pour toutes les organisations, il n’était pas 
clair que la Zewo ne fixe aucun plafond et 
que ce soit l’organisation qui fixe elle-mê-

me ses objectifs en termes de réserves.

Analyse qualitative nécessaire
Dans les commentaires concernant les 
autres normes, les réponses sont très va-
riées: des refus, des souhaits d’allège-
ment, tout comme des remarques et des 
compléments ou même des demandes de 
durcissement sont exprimés. Certaines or-
ganisations, essentiellement les plus pe-
tites, craignent de manière générale que 
les nouvelles normes entraînent une aug-
mentation des charges administratives, 
ce qu’elles perçoivent d’un œil critique. 
La plupart des réponses des groupes con-
cernés portaient essentiellement sur des 
aspects spécifiques comme la confirma-
tion des dispositions de la Zewo à vérifier 
par l’organe de révision ou la lutte contre 
la corruption.

Etape suivante et feed-back
Il est encore trop tôt pour tirer des conclu-
sions. Notre mission consiste désormais 
à analyser le contenu des différents com-
mentaires et à proposer, le cas échéant, 
des ajustements. Les donatrices et les 
donateurs doivent faire confiance aux or-
ganisations titulaires du label de qualité 
Zewo.La confiance durable en le secteur 
d’utilité publique doit bénéficier aux œu-
vres de bienfaisance. Parallèlement, nous 
voulons réduire les charges administrati-
ves des organisations certifiées au mini-
mum. Lors du congrès Zewo du 8 septem-
bre 2015 à la Volkshaus de Zurich, nous 
communiquerons les résultats de cette 
analyse.Nous mènerons des entretiens 
approfondis si nécessaire. Tous les par-
ticipants recevront la version révisée des 
nouvelles normes avant leur entrée en vi-
gueur, qui aura lieu au plus tôt début 2016.
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QUEST. CONSULTATION OBJET APPROBATION

1 Les nouvelles normes répondent-elles aux risques principaux qui menacent la confiance des 
donatrices et des donateurs dans l’activité de bienfaisance?

Normes 1 à 21 Oui: 86%

2 Y a-t-il des normes superflues? Normes 1 à 21 Non: 76%

3 Sur l’intégrité et l’éthique: Les règles en vigueur jusqu’ici étaient basées principalement sur 
les aspects éthiques de la collecte de fonds et de la communication. Maintenant, elles s’appli-
quent à tous les champs d’action d’une organisation d’utilité publique à but non lucratif. Trou-
vez-vous la norme 2 utile?

Norme 2 sur l’intég-
rité et l’éthique

Oui: 92%

4 Sur la gestion et l’organisation: Nous avons repris les principaux points du précédent règlement 
Zewo et du Swiss NPO Code. Nous avons renoncé autant que possible aux règles formalistes. 
Ainsi, la signature individuelle est désormais autorisée dans certaines conditions et jusqu’à un 
montant déterminé. Le sujet d’actualité «Gérer les liens et les conflits d’intérêts» est maintenant 
explicitement abordé. Pensez-vous que les nouvelles règles sur la Corporate Governance (nor-
mes 3-7) couvrent les points essentiels?

Normes 3 à 7
Corporate  
Governance 

Oui: 75%

5 Sur les rémunérations au sein de l’organe directeur: Au sein de l’organe directeur, le principe du 
bénévolat continue à s’appliquer. Pour les investissements en temps particuliers et les missions 
attribuées dans le respect de certaines conditions, des rémunérations modérées sont possib-
les. La règle des 100 heures ne s’applique plus. Cette approche de la norme 8 est-elle réalisable?

Norme 8
Rémunérations

Oui: 71%

6 Sur l’efficience: Nous n’évaluerons à l’avenir que deux indicateurs au lieu de trois jusqu'à pré-
sent. Lesquels vous semblent les plus adaptés pour la norme 9?

Norme 9
Efficience

Pour les charges 
de collecte de 
fonds 79%

7 Sur l’efficacité: La promesse statutaire selon laquelle les œuvres de bienfaisance avec le label 
de qualité Zewo doivent employer efficacement les dons doit être honorée. La norme numéro 10 
exige à cette fin une action axée sur l’efficacité. Cette approche est-elle adaptée?

Norme 10 
Efficacité

Oui: 58%

8 Sur les réserves: La norme numéro 11 aborde le sujet des «réserves» qui est parfois repris par 
les médias. Il n’y a pas de valeurs limites. Elles ne permettraient pas de prendre en compte la 
diversité des organisations d’utilité publique. Les œuvres de bienfaisance avec un capital d’or-
ganisation très élevé ou très faible doivent toutefois se confronter au sujet des «objectifs en 
termes de réserves». Elles fixent elles-mêmes des objectifs en fonction de leur situation. Trou-
vez-vous cette approche judicieuse?

Norme 11
Réserves

Oui: 73%

9 Sur la présentation des comptes: Les dispositions de Swiss GAAP RPC continuent à s’appliquer. 
Les œuvres de bienfaisance avec le label de qualité Zewo publient désormais leurs frais rela-
tifs à la collecte de fonds et à l'administration selon la méthode Zewo dans les comptes annu-
els. Jusqu’à présent, le certificat selon la méthode adoptée à l’égard de la Zewo était suffisant. 
Appréciez-vous l’amélioration de la transparence apportée par la norme 13?

Norme 13
Transparence

Oui: 83%

10 Sur les placements financiers: Les normes Zewo en vigueur jusqu’ici n’abordent pas la question 
des placements financiers. Cela a conduit à d’injustes rapports négatifs dans les médias. Ra-
res sont les organisations qui collectent des dons à posséder d’importants placements finan-
ciers. Elles disposent en général d’un règlement de placement. La nouvelle norme ne fait donc 
que fixer cette pratique courante. Le fait que le règlement doive également prendre en comp-
te des aspects éthiques ne devrait toutefois pas être mis en œuvre partout. Êtes-vous d’accord 
avec la formulation de la norme 15?

Norme 15
Placements  
financiers

Oui: 88%

11 Sur les réseaux nationaux: Les donatrices et donateurs ne font pas la différence entre une or-
ganisation faîtière nationale et des sections cantonales portant le même nom. Dans de nom-
breux réseaux, les organisations cantonales sont, tout de même, très autonomes. Pour les orga-
nisations faîtières, il est donc difficile de veiller au respect des normes Zewo par les organisa-
tions cantonales. C’est pourquoi nous avons adapté le libellé de la norme 16. Le dispositif reste 
en principe le même, sauf que les très grandes organisations cantonales doivent désormais se 
soumettre à une procédure de contrôle ordinaire. La Zewo peut ainsi veiller au respect des nor-
mes auprès de ces organisations importantes. Trouvez-vous cela utile?

Norme 16
Réseaux
nationaux

Oui: 85%

12 Sur les réseaux internationaux: La norme 17 reprend pour l’essentiel la règle actuelle. Cela vous 
semble-t-il fonctionnel?

Norme 17
Réseaux  
internationaux

Oui: 87%

13 Sur la collecte de fonds et la communication: Le règlement de collecte actuel est conforme aux 
directives éthiques de Swiss Fundraising. Nous avons transféré par analogie les points princi-
paux dans les nouvelles normes 18 à 20. Répondent-ils aux aspects les plus importants?

Normes 18 à 20
Collecte de fonds

Oui: 90 %

14 Sur le calendrier des collectes: Le calendrier des collectes coordonne et règle les collectes na-
tionales et suprarégionales. Cet instrument est toujours considéré comme approprié pour évi-
ter une pression excessive sur les donatrices et donateurs. C’est ce qui ressort d’une enquê-
te écrite menée en février 2015 auprès de toutes les organisations représentées dans le ca-
lendrier des collectes. La norme 21 poursuit pour l’essentiel la pratique actuelle. Nous avons 
précisé certaines règles et instauré plus de flexibilité quand des congestions sont prévisibles. 
Trouvez-vous ce libellé fonctionnel?

Norme 21
Calendrier des col-
lectes

Oui: 87 %



8 ZEWOFORUM 2 | 2015

Nouveau site Web Zewo
Désormais en français

Recherche rapide par domaine 
d’activité – désormais avec des 
photos
Les photos correspondent aux
domaines d’activité, comme dans 
l’exemple «Santé» illustré.

Nouveau site Web français
Seit 4. Juni ist die französische Version online.

Depuis avril, le nouveau site 
Web de la Zewo est en ligne. 
Nous avons maintenant actu-
alisé la version française et 
l’avons adaptée au nouveau 
layout.

En plus, une nouvelle recher-
che rapide par domaine d’acti-
vité a été mise en place pour les 
donatrices et donateurs.
Consultez notre nouveau si-
te Web et faites-nous part de 
vos remarques concernant not-
re nouvelle offre. Nous serons 
heureux de vous retrouver sur 
les réseaux sociaux. 
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Envoyer un signal fort  
grâce aux dons
Supplément dons 2015: en exclusivité pour les 
œuvres de bienfaisance titulaires du label de  
qualité Zewo

Le prochain supplément dons de la Zewo et Swissfundraising paraîtra le dimanche 22 novembre 2015 dans la NZZ am Sonntag 
et dans la SonntagsZeitung (tirage de 425 000 exemplaires au total). 

Cette année encore, le supplément dons met en avant des cont-
ributions éloquentes sur des sujets liés aux dons. À cela s’ajou-
te la rubrique de conseils de la Zewo, qui informe les donatrices 
et les donateurs sur les points auxquels il faut faire attention 
lorsqu’on réalise un don. Une page sera entièrement consacrée 
au thème des cadeaux. Des cadeaux de Noël intéressants d’œu-

vres de bienfaisance seront à nouveau présentés. Réservez vot-
re emplacement pour une annonce ou un publireportage et profi-
tez de cette occasion pour promouvoir votre organisation et vot-
re cause. Sous réserve qu’il y ait suffisamment d’intéressés, la 
septième édition paraîtra pendant la principale période de dons 
dans des journaux dominicaux bien positionnés et à fort tirage.

Format et volume
Tabloïd (235 x 320 mm), quadrichromie intégrale, 24 à 28 
pages de papier journal (la moitié constituant le contenu 
rédactionnel), tirage 425 000 exemplaires

Date et coûts/remises
Le supplément paraîtra le 22 novembre 2015 dans la NZZ 
am Sonntag et dans la SonntagsZeitung.

• 10 800 francs pour une annonce pleine page 
• 5 800 francs pour une annonce demi-page, format ver-

tical uniquement (avec sous-texte) 
• 5 400 francs pour une annonce demi-page 
• 4 500 francs pour une annonce tiers de page (avec sous-

texte) 
• 2 700 francs pour une annonce quart de page 
• Les pages de couverture 2, 3 et 4 sont attribuées en 

pleine page et coûtent respectivement 13 000 francs.n.

L’espace acheté peut également servir à des publirepor-
tages. Leur mise en page incombe à l’organisation à but 
non lucratif. Elle doit se distinguer nettement de la partie 
rédactionnelle. Les prix des annonces correspondent à une 
remise de 50% sur les coûts médias par rapport aux tarifs 
habituels.

Réservation des annonces et informations complémen-
taires auprès de Swissfundraising Téléphone 071 777 20 11  
�  spendenbeilage@swissfundraising.org

Les éléments définitifs à imprimer doivent parvenir à 
Swissfundraising avant le 14 septembre 2015. 
�  spendenbeilage@swissfundraising.org

RÉSERVEZ 
VOTRE 

EMPLACE- 
MENT

Bitte Coupon einsenden an:
Krebsliga Schweiz 
Effi ngerstrasse 40 
Postfach 8219
3001 Bern

Tel. 0844 80 00 44
Fax 031 389 91 60
www.krebsliga.ch
spenden@krebsliga.ch
PK 30-4843-9

3

ässt sich bei Entscheidungen wirk-
lich immer exakt unterscheiden, 
ob sie rein rational oder rein emo-

tional motiviert sind ? Bei meinem Einstieg 
in die Politik damals hatte ziemlich sicher 
der innere Antrieb, das Herzblut für sozial-
politische Themen, dominiert : Aufgewach-
sen mit gehörlosen Verwandten, wollte ich 
mich aus ideeller Überzeugung für eine 
Schweiz einsetzen, in der alle Menschen – 
ob mit oder ohne Behinderung – die glei-
chen Chancen auf ein eigenverantwortli-
ches und selbstbestimmtes Leben erhalten. 
Rückblickend auf die vergangenen zwei 
Jahrzehnte politischer Tätigkeit steht fest : 
Die politische Knochenarbeit muss mit Dos-
sierkenntnis, Sach- und Menschenverstand 
bewältigt werden, keine Frage. Motivation 
und Kraft kommen aber nach wie vor mitten 
aus dem Herzen – daran hat sich bis heute 
nichts verändert.

Der Kopf lenkt, doch das Herz treibt an
So ist es wohl bei vielen Aufgaben, die wir 
anpacken : Der Kopf mag zwar die beste 
Wegroute in Richtung Ziel auswählen und 
entsprechend steuern, der Motor unterwegs 
dorthin ist aber das Herz. Diese Erkenntnis 
ist nicht neu, jedoch immer wieder ermu-
tigend. «Der Verstand kann uns sagen, was 

Zur Person
Die Sozialdemokratin Pascale  Bruderer 
Wyss vertritt den Kanton Aargau  
seit 2011 im Ständerat. Bereits 2002 
zog sie mit 24 Jahren als jüngste  
Nationalrätin ins Eidgenössische Parla
ment ein. Am 23. November 2009  
wurde sie zur  Nationalratspräsidentin 
und damit ranghöchsten Schweizerin 
gewählt. Ihr Präsidialjahr nutzte  
sie, um zum Brückenschlag zwischen 
den Generationen aufzurufen. Pascale  
Bruderer Wyss ist Präsidentin der 
Dachorganisation Integration Handicap 
und war bis vor kurzem als Geschäfts
führerin der Krebsliga Aargau tätig.

wenn wir Hilfswerke und andere Organisa-
tionen mit einem finanziellen Beitrag un-
terstützen. Wir haben ein berechtigtes Inte-
resse daran, dass das Geld zielgerichtet und 
möglichst effizient eingesetzt wird. Durch 
meine Tätigkeit als Ständerätin, frühere Ge-
schäftsführerin der Krebsliga Aargau sowie 
heutige Präsidentin der Dachorganisation 
Integration Handicap sind mir zahlreiche 
Hilfswerke sehr vertraut. Ich kenne ihre 
Arbeitsweise und kann deren Resultate ab-
schätzen. Das ist eine Information, auf die 
sich die meisten Menschen in unserem Land 
nicht abstützen können, wenn sie sich für 
eine Spende entscheiden. Genau deshalb 
ist eine Organisation wie die Zewo, die für 
Transparenz und Verlässlichkeit sorgt, aus-
serordentlich wertvoll. 

Hohe Richtlinien schaffen Vertrauen
Weil ich die Arbeit der Zewo durch meine 
Tätigkeiten in Behindertenorganisationen 
auch und insbesondere von der anderen 
Seite her kenne, kann ich aus eigener Er-
fahrung bestätigen : Die Richtlinien setzen 
die Messlatte hoch, und es ist eine Heraus-
forderung, sie zu erfüllen. Zu Recht – denn 
mit diesen Ansprüchen will die Zewo ge-
nau das sicherstellen, was die Spenderin-
nen und Spender verlangen : Gewähr dafür, 
dass ihr Geld dort eingesetzt wird, wo es die 
beabsichtigte Wirkung entfaltet. Ob durch 
Spenden, ehrenamtliches Engagement oder 
politische Arbeit : Für mich persönlich steht 
stets das Ziel im Vordergrund, Menschen in 
ihrem Potenzial zu stärken. Dafür braucht 
es entsprechende politische Rahmenbedin-
gungen wie beispielsweise ein soziales Netz 
sowie den Zugang zu Aus- und Weiterbil-
dung. Gleichzeitig weiss ich um die Gren-
zen, die der Politik im konkreten Alltag ge-
setzt sind – und um die zentrale Rolle, die in 
diesen Situationen gemeinnützige Organisa-
tionen spielen. Sie leisten Hilfe zur Selbst-
hilfe, was längst nicht nur den einzelnen 
Betroffenen nützt.

Durch Chancengerechtigkeit zu mehr 
Eigenverantwortung
Es stärkt die Gemeinschaft, wenn möglichst 
viele Menschen – unabhängig von Herkunft, 
finanziellen Möglichkeiten, sozialem Sta-
tus, einer Behinderung oder Krankheit – die 
Chance erhalten, ein selbständiges Leben zu 
führen, ihren Beitrag an unsere Gesellschaft 
zu leisten und Verantwortung zu überneh-
men. So nehmen die von der Zewo zertifi-
zierten Organisationen nebst ihrem Auftrag 
im engeren Sinn auch eine wichtige überge-
ordnete Rolle wahr. 
 Am sichersten sind wohl jene Entschei-
dungen, bei denen sich Herz und Kopf  einig 
sind. Das gilt im Alltag und hat auch beim 
Spenden seine Berechtigung. In diesem 
Sinne danke ich der Zewo für ihre Arbeit 
und für die Entscheidungshilfe, die sie uns 
Spenderinnen und Spendern zur Verfügung 
stellt.  ■

L

wir unterlassen sollen. Aber das Herz kann 
uns sagen, was wir tun müssen», hielt vor 
200 Jahren bereits der französische Moralist 
Joseph Joubert fest.
 Auch Spenden sind eine Herzensangele-
genheit. Und dennoch wollen wir – aus gu-
ten Gründen – den Kopf nicht beiseite lassen, 

Engagement mit 
Herz und Verstand
von Pascale Bruderer Wyss

Bild : Blutspende SRK Schweiz

Wirkung erzielen
Gerade in der Weihnachtszeit rufen 
die Hilfswerke in Erinnerung, was 
wirklich zählt im Leben : Zu helfen, 
wo andere darauf angewiesen sind. 
Bereits eine kleine Summe kann 
Grosses bewegen. Für Spenderinnen 
und Spender ist dabei wichtig, dass 
ihre Spende Wirkung erzielt. Bei 
Hilfswerken mit Zewo-Gütesiegel 
kommt Ihre Spende da an, wofür 

sie bestimmt ist. Rund 80 Prozent 
der eingegangenen Spendensumme 
fliessen dem gemeinnützigen Zweck 
zu. Wir haben daher bei verschie-
denen Hilfswerken  mit Zewo-Güte-
siegel nachgefragt, was sie mit einer 
Spende von 100 Franken – abzüg-
lich der notwendigen Kosten für 
Administration und Mittelbeschaf-
fung – konkret bewirken können. 
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Was 100 Franken alles  
bewirken können

Mit 100 Franken helfen Sie 
mit, die Laborkosten für ein 
Spenderprofil zu finanzieren. 
Aber auch mit 0 Franken 
können Sie ein Leben retten ! 
Für viele Menschen mit einer 
Blutkrankheit wie Leukämie 
ist eine Blutstammzell spende 
die einzige Chance auf Hei- 
lung. Ob in Form einer für  
Sie kostenlosen Registrierung 
als Blutstamm zellspender 
oder mittels eines Geldbetra-
ges – mit beiden Spenden-
arten helfen Sie Leben retten !   

Blutspende SRK Schweiz 
Konto Nr. : 30-26015-0, 
Vermerk «Lebensretter»

Gemeinsam  
gegen Leukämie

Bild : Winterhilfe Schweiz

Wenn es nur knapp zum 
Leben reicht, fehlen meist die 
Mittel für die nötigsten An - 
schaffungen. Mit 100 Fran-
ken, die Sie der Winterhilfe 
spenden, schenken Sie einem 
Menschen in Not in der 
Schweiz Wärme und erhol-
samen Schlaf. Denn mit Ihrer 
Spende können wir eine  
gute Bettdecke und ein wei - 
ches Kissen bei einem hie sigen 
Lieferanten kaufen. Dieses 
geben wir weiter an von 
Ar mut Betroffene in unse -
rem Land – viele davon  
sind Kinder. 

Bedürftigen  
in der Schweiz  
helfen

Winterhilfe Schweiz 
PC-Konto : 80-8955-1  > 

Für Kinder. Seit 1919.

www.savethechildren.ch

Spendenkonto
PC 80-15233-8
IBAN CH14 0070 0110 0012 9181 7

Wir sorgen dafür, 
dass Kinder vor Gewalt  
und Ausbeutung 
geschützt werden.

Bild : FAIRMED

Mit einer Spende von 100 
Franken unterstützen Sie 
unsere mobilen Gesundheits-
teams. Diese ermöglichen 
Menschen auch dort eine 
grundlegende medizinische 
Versorgung, wo es keine Spi - 
täler oder Gesundheitszent-
ren gibt. So sind wir zum 
Beispiel mit der «Slumbu-
lanz» im Bainganwadi-Slum 
von Mumbai unterwegs  
oder verschaffen Betroffenen 
in den entlegenen Regio - 
nen Kameruns, der Zentral-
afrikanischen Republik  
oder Nepals per Boot, Motor-
rad oder Velo Zugang zu 
Ge sundheit.

Gesundheit  
zu den Ärmsten 
bringen

FAIRMED  
PC-Konto : 30-136-3
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Unterstützen Sie Biovision mit einer Spende oder  
Mitgliedschaft, um diese Vision umzusetzen. Unsere Projekte  
in Afrika leisten Hilfe zur Selbsthilfe.  

Gesunde Nahrung für alle,  
natürlich

Biovision – Stiftung für ökologische Entwicklung
Spendenkonto PC 87-193093-4, Telefon 044 / 341 97 18

Biovision ist Kooperationspartner des  
Globi-Verlages. Das Globi-Buch kann bei Biovision 
auch gekauft werden: www.biovision/globi 

Globi, der schlaue Bauer
Kostenlos für alle Neu-Mitglieder 2015! 

RZ_Ins-Spendenbeilage_204x94_neu.indd   1 11.08.14   16:17

Spenden, die  
etwas bewirken

Copyright Bild : Save the Children
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err und Frau Schwei-
zer spenden gerne : 
Insgesamt wurden 

in der Schweiz im vergangenen 
Jahr 1,7 Milliarden Franken ge-
spendet. Das geht aus der neus-
ten  Zewo-Spendenstatistik hervor. 
Die Schweizerinnen und Schwei-
zer haben 2013 fast soviel gespen-
det wie im bisherigen Rekordjahr 
2005. Damals wurde für die Op-
fer des Seebebens in Asien gesam-
melt. Die Solidarität der Bevölke-
rung ist beeindruckend : Gerade 
in Zeiten mit vielen Krisen und 
Konflikten ist sie besonders gross. 
Was man mit einer Spende von 
100 Franken alles bewirken kann, 

lesen Sie in der Bildreportage (  Seite 
10 bis 14  ).

Wer spendet, will Hoffnung ge-
ben, Kraft spenden, sein Glück mit 
anderen teilen. Dieses Verlangen, 
für andere Menschen da zu sein, 
kennt keine Altersgrenzen. 

Aus Überzeugung Gutes tun
Spenden geht ans Herz ! Das wich-
tigste Spendenmotiv der Schwei-
zer ist die Überzeugung, dass man 
eine gute Sache unterstützt – ge-
folgt vom Solidaritätsgedanken. 

Immer mehr Menschen konzen-
trieren sich beim Spenden stets auf 
die gleichen Werke. Die Anzahl de-
rer, die immer wieder die gleiche 

Eine Blutstammzellspende 
ist für Empfänger mehr als 
ein Lottosechser
Denn sie kann Leben retten! Für viele Menschen mit einer Blutkrank-
heit wie Leukämie ist eine Blutstammzellspende die einzige Chance 
auf Heilung. Ob in Form einer Registrierung als Spender oder mittels 
eines Geldbetrages – mit beiden Spendearten helfen Sie Leben retten! 

Blutstammzellspender registrieren sich unter 
www.sbsc.ch/registrierung 
Geldspenden bitte auf 
Konto Nr. 30-26015-0, Vermerk «Lebensretter»

H

Wie Albert Schweitzer denken viele Eidgenossen : Spenden ist 
eine Herzensangele 

genheit. Damit die Spende wirklich  
zweckbestimmt eingesetzt wird, sollten Hilfswerke mit Bedacht 
ausgesucht werden. Die Zewo hilft dabei – als Kompass  
beim Spenden.

Spenden aus der Schweiz 
helfen auch Aya, neun Jahre. 
Sie ist eines der über fünf 
Millionen   syrischen Kinder. 
Save the Children hilft mit 
Wasser, Nahrung, psycho
logischer Betreuung und 
medi zinischer Versorgung. 

« Das schönste Denkmal, das ein Mensch bekommen kann,  
steht in den Herzen der Mitmenschen.»   Albert Schwe i tzer
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Fundraiserinnen und Fundraiser bilden sich  
am Swissfundraising Day, an der jährlichen 
Tagung des Berufsverbandes, weiter.Der kleine Verein im Quartier ist 

auf sie angewiesen genau so  
wie die grosse Hilfsorganisa tion : 
Spenden in Form von Zeit, Geld 
und Wissen. Die einen wer 
ben professionell um die Unter
stützung, die anderen machen 
es aus dem Bauch heraus. Wenn 
es um Spendenwerbung geht, 
hört man immer öfter das engli
sche Wort Fundraising.

as Wort Fundraising 
setzt sich zusammen 
aus den Worten funds, 

also Mittel und to raise, erheben/
sammeln. Es meint also die « Mittel-
beschaffung » für Non-Profit-Orga-
nisationen oder - Projekte, haupt-
sächlich für klassische Hilfswerke, 
aber auch in Bereichen wie Kul-
tur, Gesundheit oder Bildung. In 
den USA oder England ist dieses 
Berufsfeld schon lange etabliert, 
in der Schweiz ist es noch weni-
ger bekannt. In grossen Organisa-
tionen sind zwar ganze Abteilun-
gen zu Recht damit beschäftigt, 

die Spendeneinnahmen nicht dem 
Zufall zu überlassen. Doch in der 
Gesellschaft herrscht immer noch 
stark das Vorurteil, dass das Sam-
meln von Spenden ehrenamtlich 
geschehen sollte. Wenn allerdings 
für die Gesellschaft wichtige Pro-
jekte nachhaltig umgesetzt werden 
sollen, müssen sich Hauptamtliche 
nicht nur um die Umsetzung, son-
dern auch um die Finanzierung 
kümmern.

Fundraising als « Brücke »
Fundraiser umschreiben ihre Tätig-
keit gerne mit dem Bild einer Brü-

D

Fundraising : Brücke 
zwischen Projekten 
und Spendenden

Fortsetzung Seite 24

Weltweit erblindet jede  
Minute ein Kind. Schenken 
Sie Augenlicht!
Senden Sie eine SMS an 339  
mit CBM10 und spenden Sie  
10 Franken an eine Graue- 
Star-Operation.

Online-Spende auf
www.cbmswiss.ch

Jeder 
Franken 

hilft

www.elternnotruf.ch
24h@elternotruf.ch
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<<Ich war sehr froh,  
   mitten in der durch- 
  wachten nacht  
     ein offenes ohr  
  und verständnis zu  
       erhalten.>>

Ihre Spende hilft Eltern und Kindern  
in Not – wirkungsvoll und direkt. 

Spendenkonto: PC Konto 80-32539-6,  
IBAN ZKB CH29 0070 0111 40101823 1

PK 80-8274-9 www.multiplesklerose.ch

Exemples de placements d’annonces tirés 
du supplément dons 2014

Annonce demi-page  
Format vertical uniquement 
Avec sous-texte 
5 800 francs 
4 emplacements dis-
ponibles au maximum

Annonce tiers de page 
Format horizontal unique-
ment 
Avec sous-texte 
4 500 francs
6 emplacements dis-
ponibles au maximum

Annonce quart de page
2 700 francs

Annonce demi-page 
format horizontal 
5 400 francs

Annonce pleine page
Page de couverture: 
13 000 francs 
Page intérieure: 
10 800 francs

mailto:spendenbeilage%40swissfundraising.org?subject=
mailto:spendenbeilage%40swissfundraising.org?subject=
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Management stratégique
Une formation continue exclusive de la ZHAW (Université des 
Sciences Appliquées de Zurich) pour les femmes, avec une 
remise Zewo de 20%

INFORMATIONS
Les informations détaillées et le formulaire d’inscription 
en ligne se trouvent sur � www.zso.zhaw.ch/stm-frauen 

Le prochain cours débute le 16 octobre 2015. 

Dates des cours  
16.10., 23.10., 30.10., 6.11., 13.11., 20.11.2015  
(toujours de 9h15 à 17 heures)

Lieu des cours   
Winterthour (près de la gare)

Séance d’information   
le 20 août 2015 � s’inscrire ici

Coûts   
pour les œuvres de bienfaisance titulaires du label de qua-
lité Zewo: CHF 3  600 (au lieu de CHF 4  500)  
Si vous avez des questions, veuillez vous adresser directe-
ment à madame Kerstin Pichel, directrice adjointe du centre, 
au 058 934 68 96 ou par e-mail à � kerstin.pichel@zhaw.ch.

Zürcher Hochschule für Angewandte Wissenschaften

School of Management and LawSt.-Georgen-Platz 2Postfach
8401 WinterthurSchweiz

www.sml.zhaw.ch

 Building Competence. Crossing Borders.

WeiterbildungskursStrategisches Managementfür Frauen

En octobre 2015, à la ZHAW, la prochaine 
formation continue exclusive «Manage-
ment stratégique pour les femmes» sera 
proposée.

Une formation stratégique axée sur la 
pratique et destinée aux femmes ambi-
tieuses: parallèlement à la formation de 
base approfondie dans le management 
stratégique, des exemples pratiques et 
des questions sur la mise en applicati-
on posées par le groupe de participan-
tes seront traités et discutés.

Pendant six semaines, le petit grou-
pe de maximum neuf participantes se 
retrouvera chaque vendredi à Winter-
thour dans une ambiance d’apprentis-
sage constructive. Idéal pour les femmes 
ayant déjà de premières expériences dans 
le domaine de la stratégie et présentant 
un intérêt certain pour la stratégie, aussi 
bien pour les organisations à but lucratif 
que non lucratif. Nous nous réjouissons 
de vous accueillir!

http://www.zso.zhaw.ch/stm-frauen
http://sml.zhaw.ch/de/management/institute-und-zentren/zso/veranstaltungen/cal/2015/06/08/event/event/informationsapero-weiterbildungen.html
mailto:kerstin.pichel%40zhaw.ch?subject=
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A l’automne 2015, le NADEL – Center for Development and Cooperation de l’EPF de 
Zurich – dispense le cours sur la planification axée sur l’efficacité et la gestion de 
projets issus de la coopération internationale (CI). En plus le cours analyses d’effi-
cacité – méthodes et applications sera proposé.

Planification et gestion de projets
Le cours propose une introduction à 
l’approche basée sur les objectifs et les 
processus d’une planification axée sur 
les résultats et d’une gestion de projets 
dans le cadre de la coopération internati-
onale (CI). Les différentes étapes de pla-
nification et d’analyse, ainsi que les rôles 
des acteurs impliqués sont traités sur la 
base de besoins identifiés. Ces étapes, 
de la collecte des données et de leur trai-
tement, des comptes-rendus à la mise en 
œuvre des résultats pour le pilotage de 
projets seront illustrées par des expéri-
ences pratiques.

Dans un souci de réalité, le cours à pré-
sence obligatoire propose de travailler 
sur des exemples de projets des partici-
pants. Le cours se réfère explicitement 
à l’approche de la Zewo en matière de 
mesure de l’efficacité. Il sera à nouveau 
dispensé au printemps 2016.

Analyses d’efficacité:  
méthodes et applications
Ces dernières années, le souci d’effi-
cacité et les analyses d’efficacité ont 

pris une place importante dans la co-
opération au développement. Ce cours 
offre un aperçu des différentes métho-
des pouvant être utilisées pour une ana-
lyse approfondie des conséquences so-
ciales de projets de développement. L’ac-
cent est mis sur les méthodes quantita-
tives enseignées au moyen d’exemples 
pratiques issus de la coopération au dé-
veloppement. A la fin du séminaire, les 
participants connaîtront les principales 
méthodes d’analyse de l’efficacité et se-
ront en mesure de procéder eux-mêmes 
à de petites analyses pour des projets 
existants de la CI, et d’initier et de suivre 
des analyses d’efficacité conséquentes. 
De plus, dans leur propre travail, les par-
ticipants pourront utiliser efficacement 
les résultats des analyses d’efficacité 
réalisées par leurs soins ou en externe.

Durant ce cours à présence obligatoire, 
des travaux de groupe avec des exemples 
de projets issus de la pratique des parti-
cipants sont menés afin d’approfondir la 
compréhension des concepts et métho-
des abordés.

INFORMATIONS
Données

• Planification et gestion de projets du 
21 au 25 septembre 2015

• Analyses d’efficacité: méthodes et 
applications du 6 au 9 octobre 2015

Lieu du cours
Salle de séminaire du NADEL  
Clausiusstrasse 37
8092 Zurich

Frais de participation
CHF 700.–

Inscriptions à partir de fin juin:
 � http://www.nadel.ethz.ch/
lehre/Herbstsemester_2015/
box_feeder/nadel/lehre/kurse/
anmeldeformular_cas_hs15_de.pdf

Information et contact
Marylin Jacobi 
Kurs-Administration 
Clausiusstrasse 37 
8092 Zurich
�  marylin.jacobi@nadel.ethz.ch
Tél. 044 632 58 80
� http://www.nadel.ethz.
ch/box_feeder/nadel/lehre/
Herbstsemester_2015

Cours NADEL 2015 à Zurich –  
s’inscrire dès maintenant
Septembre: planification et gestion de projets 
Octobre: analyses d’efficacité – méthodes et applications

http://www.nadel.ethz.ch/lehre/Herbstsemester_2015/box_feeder/nadel/lehre/kurse/anmeldeformular_cas_hs15_de.pdf
http://www.nadel.ethz.ch/lehre/Herbstsemester_2015/box_feeder/nadel/lehre/kurse/anmeldeformular_cas_hs15_de.pdf
http://www.nadel.ethz.ch/lehre/Herbstsemester_2015/box_feeder/nadel/lehre/kurse/anmeldeformular_cas_hs15_de.pdf
http://www.nadel.ethz.ch/lehre/Herbstsemester_2015/box_feeder/nadel/lehre/kurse/anmeldeformular_cas_hs15_de.pdf
mailto:marylin.jacobi%40nadel.ethz.ch?subject=Zewoforum%3A%20Kurs%20Planung%20und%20Monitoring%20von%20Projekten
http://www.nadel.ethz.ch/box_feeder/nadel/lehre/Herbstsemester_2015
http://www.nadel.ethz.ch/box_feeder/nadel/lehre/Herbstsemester_2015
http://www.nadel.ethz.ch/box_feeder/nadel/lehre/Herbstsemester_2015
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